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Rèma versus Logos 
Samengesteld door M.V. Update 20-3-2012 

 

 
Dit is een korte studie over de twee Griekse woorden voor “woord”: rèma en logos. De betekenis 
van deze woorden ligt kort bij elkaar maar in pinksterkringen maakt men een ongeoorloofde dicho-
tomie tussen deze twee woorden: een opsplitsing in twee erg uit elkaar liggende betekenissen. 
Te vertrekken van de “Word of Faith” hoek gaat de rèma/logos-leer rond in pinkster- en charismati-
sche kringen. Deze valse leer zegt dat het rèmawoord Gods woord is voor u persoonlijk, terwijl het 
logoswoord slechts het geschreven woord is, de Schrift, en daar hebt u niet zoveel aan.  
Het rèmawoord kan de Schrift overstijgen. Het kan een extra-bijbelse godsspraak voor u zijn. De 
Bijbel wordt hierdoor echter ontkracht. Wij kunnen wel degelijk Gods geschreven woord toepassen 
op ons leven, zonder dat wij daarbij een persoonlijke ervaring moeten hebben. 
In de praktijk wordt in pinksterkringen het rèmawoord veel belangrijker geacht dan het geschreven 
woord. In die kringen komt men dan ook volop tot extra-bijbelse en onbijbelse openbaringen en 
profetieën.  
Elke extra-bijbelse openbaring van dit type ontkent de genoegzaamheid van de Bijbel (Joh. 8:31-32; 
2 Tim. 3:16-17; 2 Pet. 1:3) en vervangt die door nieuwe woorden van nieuwe apostelen en nieuwe 
profeten. Een nieuw soort evangelie ontstaat, met een nieuwe Christus. Maar dat is niets anders dan 
een vals evangelie en een valse Christus.  
Zij zeggen dat als we gewoon de Bijbel lezen wij niet voldoende toegerust zijn voor ieder goed 
werk (2 Tim. 3:16-17); wij moeten nieuwe apostelen en nieuwe profeten achterna gaan die ons 
rèmawoorden kunnen geven. Maar de enige nieuwe apostelen die in de Schrift voorkomen nadat 
Paulus uitgekozen werd waren valse apostelen (Openb. 2:2; 2 Kor. 11:13). Zie: 

“Zijn er nog apostelen vandaag? - http://www.verhoevenmarc.be/PDF/hoeveelApostelen.pdf  

“Een verhaal van twee apostelen” - http://www.verhoevenmarc.be/PDF/PWagner.pdf  
Als rèma gelijk of hoger wordt geacht dan logos, dan moet men wel geloven dat alles wat als zoda-
nig uit de mond van een moderne profeet komt, waarheid is. Dat betekent dan ook dat hun woord 
belangrijker is dan dat van Jezus en de bijbelschrijvers in de Schrift. Als Jezus de logos is, maar de 
rèma belangrijker, dan hebben wij nieuwe woorden van God die belangrijker zijn dan die van God 
Die in het vlees kwam (Joh. 1:1-3, 14)! Dit komt erop neer dat de Bijbel niet afgesloten werd met 
het boek Openbaring. Bovendien zijn wij dan niet langer in staat om deze nieuwe openbaringen te 
toetsen aan het geschreven Woord (Hand. 17:11; 1 Thess. 5:21). 

De schriftplaatsen onderzoeken waarin de woorden logos en rèma 
voorkomen: 
Wij gebruiken hieronder de Griekse tekst van de Textus Receptus1 met de schriftplaatsen volgens 
Strong’s Dictionary. De weergave is compleet. 
Als we de opgegeven schriftplaatsen opzoeken zien we dat beide woorden, rèma en logos, in het 
Nieuwe Testament door elkaar worden gebruikt. Er is een klein nuanceverschil maar beide woorden 
komen op hetzelfde neer. Dit toont aan dat de Word of Faith vondst niets anders is dan een duivelse 
leugen om een dwaalleer op gekunstelde wijze van een bijbelse steun te voorzien. Dit is geen bij-
beluitleg maar bijbelinleg.  

 
1 De Textus Receptus (= Aanvaarde Tekst), volgens de uitgave van de Parijse drukker Robert Etienne (Stephanus) in 
1550 heeft als basis gediend voor het Nieuwe testament van de Reformatiebijbels, zoals de King James Version 1611 en 
de Nederlandse Statenvertaling 1637.  
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Logos definitie in  
Strong’s Concordance 

Logos definitie  
volgens  

“Word Faith” 

Rèma definitie in  
Strong’s Concordance 

Rèma definitie 
volgens  

“Word Faith” 

something said (including the 
thought); by implication, a topic 
(subject of discourse), also 
reasoning (the mental faculty) 
or motive; by extension, a com-
putation;  

Het geschreven 
Woord alleen. 

an utterance (individually, 
collectively or specially); by 
implication, a matter or topic 
(especially of narration, 
command or dispute); with a 
negative naught whatever:--
+ evil, + nothing, saying, 
word. 

Een woord dat 
God tot u direct 
spreekt. 

Prisma Grieks/Nederlands  Prisma Grieks/Nederlands  

woord, gesprek, (geschied) ver-
haal, fabel: beschrijving, uiting, 
vertelling; gelegenheid tot spre-
ken, stof tot vertellen; spreuk, 
spreekwoord; … 

 woord, uiting; uitspraak, be-
lofte; gebod, besluit; mede-
deling, bericht; gesprek, ver-
haal; zin; onderwerp, ding 
zaak; werkwoord; rechts-
zaak. 

 

 

Logos  

Strong’s # 3056 

Rèma  

Strong’s # 4487 

Mt 5:32; Mt 5:37; Mt 7:24; Mt 7:26; Mt 7:28; Mt 8:8; Mt 8:16; Mt 10:14; Mt 
12:32; Mt 12:36; Mt 12:37; Mt 13:19; Mt 13:20; Mt 13:21; Mt 13:22; Mt 13:22; Mt 
13:23; Mt 15:12; Mt 15:23; Mt 18:23; Mt 19:1; Mt 19:11; Mt 19:22; Mt 21:24; Mt 
22:15; Mt 22:46; Mt 24:35; Mt 25:19; Mt 26:1; Mt 26:44; Mt 28:15; Mk 1:45; Mk 
2:2; Mk 4:14; Mk 4:15; Mk 4:16; Mk 4:17; Mk 4:18; Mk 4:19; Mk 4:20; Mk 4:33; 
Mk 5:36; Mk 7:13; Mk 7:29; Mk 8:32; Mk 8:38; Mk 9:10; Mk 10:22; Mk 10:24; 
Mk 11:29; Mk 12:13; Mk 13:31; Mk 14:39; Mk 16:20; Lk 1:2; Lk 1:4; Lk 1:20; Lk 
1:29; Lk 3:4; Lk 4:22; Lk 4:32; Lk 4:36; Lk 5:1; Lk 5:15; Lk 6:47; Lk 7:7; Lk 7:17; 
Lk 8:11; Lk 8:12; Lk 8:13; Lk 8:15; Lk 8:21; Lk 9:26; Lk 9:28; Lk 9:44; Jh 10:19; 
Lk 10:39; Lk 11:28; Lk 12:10; Lk 16:2; Lk 20:3; Lk 20:20; Lk 21:33; Lk 22:61; Lk 
23:9; Lk 24:17; Lk 24:19; Lk 24:44; Jh 1:1; Jh 1:14; Jh 2:22; Jh 4:37; Jh 4:39; Jh 
4:41; Jh 4:50; Jh 5:24; Jh 5:38; Jh 6:60; Jh 7:36; Jh 7:40; Jh 8:31; Jh 8:37; Jh 8:43; 
Jh 8:51; Jh 8:52; Jh 8:55; Jh 10:35; Jh 12:38; Jh 12:48; Jh 14:24; Jh 14:23; Jh 
14:24; Jh 15:3; Jh 15:20; Jh 15:25; Jh 17:6; Jh 17:14; Jh 17:17; Jh 17:20; Jh 18:9; 
Jh 18:32; Jh 19:8; Jh 19:13; Jh 21:23; Hd 1:1; Hd 2:22; Hd 2:40; Hd 2:41; Hd 4:4; 
Hd 4:29; Hd 4:31; Hd 5:5; Hd 5:24; Hd 6:2; Hd 6:4; Hd 6:5; Hd 6:7; Hd 7:22; Hd 
7:29; Hd 8:4; Hd 8:14; Hd 8:25; Hd 8:21; Hd 10:29; Hd 10:36; Hd 10:44; Hd 11:1; 
Hd 11:19; Hd 11:22; Hd 12:24; Hd 13:5; Hd 13:7; Hd 13:15; Hd 13:26; Hd 13:44; 
Hd 13:46; Hd 13:48; Hd 13:49; Hd 14:3; Hd 14:12; Hd 14:25; Hd 15:6; Hd 15:7; 
Hd 15:15; Hd 15:24; Hd 15:27; Hd 15:32; Hd 15:35; Hd 15:36; Hd 16:6; Hd 16:32; 
Hd 16:36; Hd 17:11; Hd 17:13; Hd 18:11; Hd 18:14; Hd 18:15; Hd 19:10; Hd 
19:20; Hd 19:38; Hd 19:40; Hd 20:2; Hd 20:7; Hd 20:24; Hd 20:32; Hd 20:35; Hd 
20:38; Hd 22:22; Rm 3:4; Rm 9:6; Rm 9:9; Rm 9:28; Rm 9:28; Rm 13:9; Rm 
14:12; Rm 15:18; 1Ko 1:5; 1Ko 1:17; 1Ko 1:18; 1Ko 2:1; 1Ko 2:4; 1Ko 2:13; 1Ko 
4:19; 1Ko 4:20; 1Ko 12:8; 1Ko 14:9; 1Ko 14:19; 1Ko 14:36; 1Ko 15:2; 1Ko 15:54; 
2Ko 1:18; 2Ko 2:17; 2Ko 4:2; 2Ko 5:19; 2Ko 6:7; 2Ko 8:7; 2Ko 10:10; 2Ko 10:11; 
2Ko 11:6; Gl 5:14; Gl 6:6; Ef 1:13; Fp 1:14; Fp 2:16; Fp 4:15; Fp 4:17; Ef 4:29; Ef 
5:6; Ef 6:19; Ko 1:5; Ko 1:25; Ko 2:23; Ko 3:16; Ko 3:17; Ko 4:3; Ko 4:6; 1Th 
1:5; 1Th 1:6; 1Th 1:8; 1Th 2:5; 1Th 2:13; 1Th 2:13; 1Th 2:13; 1Th 4:15; 1Th 4:18; 
2Th 2:2; 2Th 2:15; 2Th 2:17; 2Th 3:1; 2Th 3:14; 1Tm 1:15; 1Tm 3:1; 1Tm 4:5; 

Mt 4:4; Mt 5:11; 
Mt 12:36; Mt 
18:16; Mt 26:75; 
Mt 27:14; Mk 
9:32; Mk 14:72; 
Lk 1:37; Lk 1:38; 
Lk 1:65; Lk 2:15; 
Lk 2:17; Lk 2:19; 
Lk 2:29; Lk 2:50; 
Lk 2:51; Lk 3:2; 
Lk 4:4; Lk 5:5; Lk 
7:1; Lk 9:45; Lk 
18:34; Lk 20:26; 
Lk 24:8; Lk 24:11; 
Jh 3:34; Jh 5:47; 
Jh 6:63; Jh 6:68; 
Jh 8:20; Jh 8:47; 
Jh 10:21; Jh 12:47; 
Jh 12:48; Jh 14:10; 
Jh 15:7; Jh 17:8; 
Hd 2:14; Hd 5:20; 
Hd 5:32; Hd 6:11; 
Hd 6:13; Hd 
10:22; Hd 10:37; 
Hd 10:44; Hd 
11:14; Hd 11:16; 
Hd 13:42; Hd 
16:38; Hd 26:25; 
Hd 28:25; Rm 
10:8; Rm 10:17; 
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1Tm 4:6; 1Tm 4:9; 1Tm 4:12; 1Tm 5:17; 1Tm 6:3; 2Tm 1:13; 2Tm 2:9; 2Tm 2:11; 
2Tm 2:15; 2Tm 2:17; 2Tm 4:2; 2Tm 4:15; Tt 1:3; Tt 1:9; Tt 2:5; Tt 2:8; Tt 3:8; Hb 
2:2; Hb 4:2; Hb 4:12; Hb 4:13; Hb 5:11; Hb 5:13; Hb 6:1; Hb 7:28; Hb 12:19; Hb 
13:7; Hb 13:17; Hb 13:22; Jk 1:18; Jk 1:21; Jk 1:22; Jk 1:23; Jk 3:2; 1Pt 1:23; 1Pt 
2:8; 1Pt 3:1; 1Pt 3:15; 1Pt 4:5; 2Pt 1:19; 2Pt 2:3; 2Pt 3:5; 2Pt 3:7; 1Jh 1:1; 1Jh 
1:10; 1Jh 2:5; 1Jh 2:7; 1Jh 2:14; 1Jh 3:18; 1Jh 5:7; 3Jh 1:10; Op 1:2; Op 1:3; Op 
1:9; Op 3:8; Op 3:10; Op 6:9; Op 12:11; Op 19:9; Op 19:13; Op 20:4; Op 21:5; Op 
22:6; Op 22:7; Op 22:9; Op 22:10; Op 22:18; Op 22:19. 

Rm 10:18; 2Ko 
12:4; 2Ko 13:1; Ef 
5:26; Ef 6:17; Hb 
1:3; Hb 6:5; Hb 
11:3; Hb 12:19; 
1Pt 1:25; 2Pt 3:2; 
Jd 1:17Op 17:17. 

 
“Want zulke lieden zijn valse apostelen, bedrieglijke arbeiders, die zich voordoen als apostelen 
van Christus. En geen wonder, want de satan zelf doet zich voor als een engel van het licht. Het is 
dus niets bijzonders als ook zijn dienaars zich voordoen als dienaars van gerechtigheid. Hun einde 
zal zijn naar hun werken” (2 Korinthiërs 11:13-15) 
 

________________________ 
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